Cat Cartoons: Episode Eighty Five: Conversation...
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Jina lne
- ) Learn and Love the Thailanguage

$3na1w lne: Cat Cartoons...

\&@29Ln 9 Saawas: 35nau lng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

\&@29Ln 9 Saawas: 35nau lng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Jussene: aau thuad
p6o ban-yaai: dton - baan layk tée
Narrator: Episode - House Registration Number.

iFgsnne: Yruaaiauaasiuduule ﬁﬂ'ﬁu@mﬂﬂﬁtﬁﬂﬁﬁv’ﬂﬂﬁu)

wi-chian maat: baan layk tée sip sOng tap sip bpaet - née baan kun-na-bpaa
pée gayng chai mai (mai)

Wi-chian maat: ‘House registration number twelve slash eighteen’, this is
Pee Geng’s auntie’s house, right?

gaa: ldudde uafilsasuariithwdionsfislign

seet-waat: chai laew ja - dtae tée ter aan layk tée baan méua dta-gée na
mai took

Si Sawat: That’s right, but the way that you read out the house registration
number just now was not correct.

Adasune: lignaale(asnels)van(wia)
wi-chian maat: mai took yang ngai (yaang rai) [6r (réu)
Wi-chian maat: In what way was it not correct?



fa110; NsEEPTITNY @1(121)BuRuME I3 (Eneil) g ThwaeRay Thuaadinds
a09EN WiaThwafiniieTosiduay thuasfiduassivand

seet-waat: gaan aan layk tée baan - kao (kao) aan gan yang ngée (yaang
née) ja - baan layk tée sip - baan layk téenéung-sdng-saam - réu baan layk
tée neéung roi yée sip saam - baan layk tée sip sdng tap saam-see

Si Sawat: People read out house registration numbers this way: ‘house
registration number ten’, ‘house registration number one two three’ or
‘house registration number one hundred and twenty three’, and ‘house
registration number twelve slash three four’.

SiFasue: a13u(ag1eiu) Laﬂﬁmaqﬁﬁu@mﬂﬁmmmﬂu Suaaanuniiule
wi-chian maat: taa ngan (yaang nan) layk tée kdng baan kun-na-bpaa dténg
aan bpen - sip sdng tap néung-bpaet

Wi-chian maat: If that’s the case, then Auntie’s house registration number
should be read as ‘twelve slash one eight’.

dd210: QNADIE
seet-waat: took dtong ja
Si Sawat: That’s right!

fussens: thuaefififidamesaman Wanuduitwaubs e fhuaedidu ddas
wanzuly suuuuiSaedavdasnuiusiuauniaile we thuaafinisassan niauiie
Sapfauay dnuaefifiiiAsamuneny duaarnaasaarNneiy IWewSeeRa 1w
Tuaafidguassivang

poo ban-yaai: baan layk tée tée mee dtua layk sdng lak - hai aan bpen jam-
nuan dtem - chayn - baan layk tée sip - taamee saam lak kéun bpai - aan
baep riang dtua réu aan bpen jam-nuan dtem gér dai - chayn - baan layk
tée neung-sdng-saam - réu neung rdi yée sip saam - taa baan layk tée tée
mee kréuang maai tap - dtua layk lang kréuang maai tap haiaan riang dtua -
chayn - baan layk tée sip sdng tap saam-sée

Narrator: In respect of a house registration number with a two-digit number,
the number should be read like a normal two-digit number, for example
‘house registration number ten’. If the number is a three or more than
three-digit number, it can be read as single-digit numbers or like a normal
three or more than three-digit number, for example ‘house registration



number one two three’ or ‘house registration number one hundred and
twenty three’. In respect of a house registration number with a slash in it,
the number that comes after the slash should be read as single-digit
numbers, for example ‘house registration number twelve slash three four’.

LNINIFENA: waIwunu Trsiuzasuuy (ASU)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

\&aLn 9 Saawas: 35nae Ing
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

A ‘house registration number’ (‘Baan layk tee’) (ﬁ’mtawﬁ) is the house
number in the address of a permanent structure contained in its House
Registration Book (‘Ta-bian baan’) (nziisuiinu) as issued by the local
municipality.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

E] Latest Fosts
n Harley

’ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Often caught lurking at

Speak Read Write Thai (blog, Faceboak, and twilter).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-
eighty-five-learn-and-love-the-thai-language/
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